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Smart Light Remote Control
Art.no	 36-6867	 Model	 RF241

Please read the entire instruction manual before using the product and 
then save it for future reference. We reserve the right for any errors in 
text or images and any necessary changes made to technical data. 
In the event of technical problems or other queries, please contact our 
Customer Services.

Things to consider:
•	 Other wireless equipment using the same frequency band can 

reduce the transmission range.
•	 The range of all wireless equipment depends on the type of obstacles 

located between the transmitter and the receiver (e.g. a concrete wall 
will interfere with the signal more than a plasterboard wall).

•	 The system works on a frequency of 2.4 GHz. Other household 
products which often use the same frequency are wireless 
networks (WiFi), wireless audio transmitters, wireless cameras and 
microwave ovens.

If you experience problems, try the following:
•	 Turn off any other existing wireless equipment to check whether 

this is the cause of the problem.
•	 Reposition the wireless equipment, shorten the distance between 

the transmitter and the receiver or reduce the number of obstacles 
(walls, furniture, etc.) between them.

Remote control
Buttons and functions

Inserting batteries
1.	 Remove the battery cover on the back of 

the remote control and insert 1 × CR2450 
battery (sold separately).

2.	 Make sure that the positive (+) terminal is 
facing upwards, towards you.

3.	 Refit the battery cover.

Switching all connected light bulbs on/off simultaneously
•	 You can switch off all connected light bulbs on all channels at 

the same time by holding in [   ] (3) until the bulbs go out.
•	 You can not switch on all the light bulbs again by holding in [   ].

To switch the bulbs on:
1.	 Press the desired channel button. The light bulbs paired with that 

channel will flash once.
2.	 Press [   ] to switch on. Note: You might need to press the button 

twice depending on whether the button transmits an on- or off-signal.

Unpairing the light bulb with the remote control
1.	 Cut the power to the light bulb using the light switch.
2.	 Turn the electricity back on.
3.	 Press channel button 1 repeatedly in quick succession until 

the light bulb comes on. The pairing has now been cancelled. 
Note: The selected channel button must be pressed within 5 
seconds from the time that the power has been switched on.

Note: Every light bulb which is switched on at the same time is unpai-
red regardless of which channel they are on.

Unpairing without the remote control
Switch the light fitting on and off quickly several times using the light 
switch until the light bulb shines at full brightness. The light bulb is now 
unpaired from the remote control.

Responsible disposal

1.	 LED indicator

2.	 [   ] Touch control 
for dimming

3.	 [   ] Power switch

4.	 [ 2700K/4000K ] 
Touch control for 
colour temperature

5.	 [ 1, 2, 3, 4 ] 
Channel buttons

Note: To save battery power, the remote control automatically enters 
sleep mode after 15–20 seconds of inactivity. The remote control is 
activated by pressing any button.

Instructions for use
Pairing the remote control with a light bulb
Note: The remote control is only compatible with bulbs in the Smart 
Light series: GLS bulb (36-6868), reflector bulb GU10 (36-6869) or 
golf ball bulb (36-6870). Standard LED bulbs cannot be controlled 
using the Smart Light remote control.
1.	 Make sure that the power switch of the light fitting that you want to 

use is set to OFF.
2.	 Fit a Smart Light bulb into the light fitting.
3.	 Switch the bulb on using the power switch of the light fitting.
4.	 Hold in one of the channel buttons until the bulb flashes. 

Note: The selected channel button must be held in within 5 
seconds from the time that the light bulb has been switched on.

5.	 The light bulb is now paired with the remote control.

You can now:
•	 Press the power switch on the remote control to switch the light bulb 

on/off (provided that the power switch of the light fitting is set to ON).
•	 Dim and change the colour temperature of the light bulb using 

the touch controls on the remote control. You can slide your finger 
across the touch control or touch the control in the desired place.

•	 Continue pairing additional light bulbs. You can e.g. connect 
4 table lamps. You can pair them individually, or if you can control 
them with the same light switch, pair all 4 simultaneously.

•	 Pair the remote with ceiling spotlights in the same way. 
The spotlights can all be connected to the same channel or on 
separate channels. Example: You have 8 ceiling spotlights which 
are controlled by the same light switch. Unscrew 4 of the bulbs, 
switch the remaining 4 on and pair them with channel 1. Switch 
the light switch off, screw in the remaining 4 bulbs, switch the lights 
back on and pair them with channel 2.

Note: The Smart Light remote control and bulbs retain their settings 
even when they are de-energised by having been switched off by 
an external circuit breaker or power cut. When the bulbs are switched 
on they will have the same colour temperature and lumen level as 
before they were switched off.

This symbol indicates that this product should not be 
disposed of with general household waste. This applies 
throughout the entire EU. In order to prevent any harm to 
the environment or health hazards caused by incorrect 
waste disposal, the product must be handed in for 
recycling so that the material can be disposed of in 
a responsible manner. When recycling your product, take 
it to your local collection facility or contact the place of 
purchase. They will ensure that the product is disposed of 
in an environmentally sound manner.

Specifications
Battery	 1 × CR2450 (sold separately)
Frequency	 2.4 GHz
Max number bulbs/channel	 20
Max number remote controls/bulb	 10

The remote control fits into wall switch surrounds in the Elko RS and 
Schneider Exxact series.
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Fjärrkontroll Smart Light
Art.nr	 36-6867	 Modell	 RF241

Läs igenom hela bruksanvisningen före användning och spara den 
sedan för framtida bruk. Vi reserverar oss för ev. text- och bildfel samt 
ändringar av tekniska data. Vid tekniska problem eller andra frågor, 
kontakta vår kundtjänst.

Tänk på att:
•	 Annan befintlig trådlös utrustning på samma frekvensband kan 

påverka räckvidden negativt.
•	 Räckvidden på all trådlös utrustning påverkas av vilka hinder 

som finns mellan sändaren och mottagaren (t.ex. dämpar 
en betongvägg signalen avsevärt mer än en gipsvägg).

•	 Systemet arbetar på frekvensen 2,4 GHz. Andra produkter 
i hemmiljö som ofta använder samma frekvens är t.ex. trådlösa 
nätverk (WiFi), trådlöst ljud, bildöverföring och mikrovågsugnar.

Vid funktionsproblem, prova följande lösningar:
•	 Stäng av övriga befintliga trådlösa utrustningar för att kontrollera 

om de kan vara orsaken till problemet.
•	 Flytta den trådlösa utrustningen, förkorta avståndet, eller 

minska antalet hinder (väggar, möbler etc.) mellan sändaren och 
mottagaren.

Fjärrkontroll
Knappar och funktioner

Batteri
1.	 Öppna batteriluckan på fjärrkontrollens 

baksida och sätt i ett batteri, 1 × CR2450 
(säljs separat).

2.	 Se till att batteriets + pol (+) är vänd uppåt, 
mot dig.

3.	 Sätt tillbaka batteriluckan.

Slå av/på alla anslutna ljuskällor samtidigt
•	 Du kan slå av alla anslutna ljuskällor på alla kanaler genom att hålla 

in [   ] (3) tills ljuskällorna släcks.
•	 Du kan inte slå på alla ljuskällorna igen genom att hålla in [   ].

För att slå på:
1.	 Tryck in önskad kanalknapp. Ljuskällorna anslutna till den kanalen 

blinkar en gång.
2.	 Tryck [   ] för att slå på. Obs! Du kan behöva trycka 2 ggr 

beroende på om knappen sänder på- eller av-signal.

Radera sammankopplingen mellan ljuskälla och fjärrkontroll
1.	 Bryt strömmen till ljuskällan med ljuskällans strömbrytare.
2.	 Slå på strömmen igen.
3.	 Tryck upprepade gånger snabbt på kanalknapp 1 tills ljuskällan 

blinkar till och avger full ljusstyrka. Sammankopplingen är raderad. 
Obs! Du måste trycka på kanalknappen inom 5 sek från det att 
strömmen slagits på.

Obs! Alla ljuskällor som slås på samtidigt raderas, oavsett vilken kanal 
de ligger på.

Radera sammankoppling utan fjärrkontroll
Slå på/av armaturens strömbrytare snabbt upprepade gånger tills ljus-
källan avger full ljusstyrka. Ljuskällan är bortkopplad från fjärrkontrollen.

Avfallshantering

1.	 LED-indikator

2.	 [   ] Touchkontroll 
för dimring

3.	 [   ] På/av

4.	 [ 2700K/4000K ] 
Touchkontroll för 
färgtemperatur

5.	 [ 1, 2, 3, 4 ] 
Kanalknappar

Obs! För att spara batterier går fjärrkontrollen ner i viloläge efter 
ca 15–20 sek. Du aktiverar den med ett tryck på valfri knapp.

Användning
Koppla samman fjärrkontrollen med en ljuskälla
Obs!
Fjärrkontrollen fungerar endast tillsammans med ljuskällor i Smart 
Light-serien: normallampa (36-6868), reflektorlampa GU10 (36-6869) 
eller klotlampa (36-6870). Det går inte att styra vanliga LED-lampor 
med fjärrkontrollen.
1.	 Se till att strömbrytaren till den armatur du tänker använda är 

avslagen.
2.	 Sätt ljuskällan i armaturen.
3.	 Slå på ljuskällan med armaturens strömbrytare.
4.	 Håll in valfri kanalknapp tills ljuskällan blinkar till. Obs! Du måste 

hålla in valfri kanalknapp inom 5 sek från det att ljuskällan slagits på.
5.	 Ljuskällan är nu sammankopplad med fjärrkontrollen.

Du kan nu:
•	 Trycka en gång på på/av-knappen för att slå på/av ljuskällan 

(förutsatt att ljuskällan är påslagen med armaturens strömbrytare).
•	 Dimra och ändra färgtemperatur med fjärrkontrollens 

touchkontroller. Du kan dra med fingret över touchkontrollen eller 
toucha på önskat ställe.

•	 Fortsätta med att ansluta fler ljuskällor. Du kan t.ex. ansluta 
4 fönsterlampor. Du kan ansluta dem en och en, eller om du kan 
styra dem med samma strömbrytare, ansluta alla 4 samtidigt.

•	 Du kan på samma sätt t.ex. ansluta takspotlights. Anslut alla 
till samma kanal eller dela upp dem på flera kanaler. Ex. Du har 
8 takspotlights som styrs av samma strömbrytare. Skruva ur 4, 
tänd de kvarvarande 4 och anslut dem till kanal 1. Släck, skruva 
i de resterande 4, tänd och anslut dem till kanal 2.

Obs! Fjärrkontroll och ljuskällor behåller sina inställningar även när 
strömmen bryts av t.ex. extern strömbrytare eller strömavbrott. 
När ljuskällorna slås på har de samma färginställning och dimringsnivå 
som när de slogs av.

Denna symbol innebär att produkten inte får kastas 
tillsammans med annat hushållsavfall. Detta gäller inom 
hela EU. För att förebygga eventuell skada på miljö och 
hälsa, orsakad av felaktig avfallshantering, ska produkten 
lämnas till återvinning så att materialet kan tas omhand 
på ett ansvarsfullt sätt. När du lämnar produkten till 
återvinning, använd dig av de returhanteringssystem 
som finns där du befinner dig eller kontakta inköpsstället. 
De kan se till att produkten tas om hand på ett för miljön 
tillfredställande sätt.

Specifikationer
Batteri	 1 × CR2450 (säljs separat)
Frekvens	 2,4 GHz
Max ljuskällor/kanal	 20
Max fjärrkontroller/ljuskälla	 10

Fjärrkontrollen passar i täckram Elko RS och Schneider Exxact.
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Smart Light-fjernkontroll
Art.nr.	 36-6867	 Modell	 RF241

Les brukerveiledningen grundig før produktet tas i bruk og ta vare på 
den for framtidig bruk. Vi reserverer oss mot ev. feil i tekst og bilde, 
samt forandringer av tekniske data. Ved tekniske problemer eller 
spørsmål, ta kontakt med vårt kundesenter.

Husk:
•	 Annet trådløst utstyr som er innstilt på samme frekvens, kan på kan 

påvirke rekkevidden negativt.
•	 Hindringer mellom sender og mottaker kan påvirke kontakten 

(rekkevidden) mellom disse. En betongvegg kan f.eks. dempe 
signalene dramatisk i forhold til hva en gipsvegg gjør.

•	 Systemet jobber på frekvensen 2,4 GHz. Andre produkter 
i hjemmet, som ofte blir brukt på samme frekvens, er f.eks. trådløse 
nettverk (WiFi), trådløs lyd, bildeoverføring og mikrobølgeovner.

Ved problemer, prøv følgende:
•	 Skru av øvrig trådløst utstyr for å kontrollere hvor årsak til 

problemene ligger.
•	 Flytt det trådløse utstyret og reduser avstanden mellom sender og 

mottaker. Forsøk også å redusere antall hindringer mellom sender 
og mottaker (vegger, møbler etc.).

Fjernkontroll
Knapper og funksjoner

Batteri
1.	 Åpne batterilokket, som sitter på baksiden, 

og plasser et batteri, 1 × C/LR2450, 
i holderen. Batteriet selges separat.

2.	 Pass på at plussmarkeringen (+) på batteriet 
vender oppover mot deg.

3.	 Sett batterilokket på plass igjen.

Slå av/på alle de tilkoblede lyskildene samtidig
•	 Du kan slå av alle tilkoblede lyskilder på alle kanaler ved å holde 

[   ] (3) inne til lyskilden slukkes.
•	 Du kan ikke slå på alle lyskildene igjen ved å holde [   ] inne.

For å skru på:
1.	 Trykk inn ønsket kanalknapp. Lyskildene kobles til den kanalen som 

blinker en gang.
2.	 Trykk på [   ] for å slå på. Obs! Det kan hende du må trykke 2 ganger, 

dette avhengig av om knappen sender på- eller av-signaler.

Slette sammenkoblingen mellom lyskilde og fjernkontroll
1.	 Bryt strømmen til lyskildene med strømbryteren som er til 

lyskildene.
2.	 Koble til strømmen igjen.
3.	 Trykk gjentatte ganger raskt på kanalknapp 1 til lyskilden blinker 

og avgir full lysstyrke. Sammenkoblingen er slettet. Obs! Trykk inn 
kanalknappen i løpet av 5 sekunder etter at strømmen er 
skrudd på.

Obs! Alle lyskilder som slås på samtidig slettes, uansett hvilken kanal 
de ligger på.

Slette sammenkoblingen uten fjernkontroll
Slå på/av armaturens strømbryter raskt gjentatte ganger til lyskilden 
avgir full lysstyrke. Nå skal fjernkontrollen være koblet fra lyskilden.

Avfallshåndtering
1.	 LED-indikator

2.	 [   ] Touchkontroll 
for dimming

3.	 [   ] På/av

4.	 [ 2700K/4000K ] 
Touchkontroll for 
fargetemperatur

5.	 [ 1, 2, 3, 4 ] 
Kanalknapper

Obs! For å spare batterier går fjernkontrollen ned i hvilemodus etter 
ca. 15–20 sekunder. Den aktiveres ved å trykke på en valgfri tast.

Bruk
Koble fjernkontrollen sammen med lyskilden
Obs!
Fjernkontrollen fungerer kun sammen med lyskilder i Smart Light-serien: 
normalpære (36-6868), reflektorpære GU10 (36-6869) eller pære (36-
6870). Vanlige LED-pærer kan ikke styres med fjernkontrollen.
1.	 Pass på at strømbryteren til den armaturen du skal bruke er stengt.
2.	 Sett lyskilden på plass i armaturen.
3.	 Skru på lyskilden med strømbryteren på armaturen.
4.	 Hold en valgfri kanalknapp inne til lyskilden begynner å blinke. 

Obs! Trykk inn en valgfri knapp i løpet av 5 sekunder etter at 
lyskilden er skrudd på.

5.	 Nå skal fjernkontrollen være sammenkoblet med lyskilden.

Nå kan du:
1.	 Trykke en gang på på/av-knappen for å slå på/av lyskilden 

(forutsatt at lyskilden er skrudd på med strømbryteren sin).
2.	 Dimme og endre fargetemperatur med touchkontrollene på 

fjernkontrollen. Du kan dra med fingrene over touchkontrollen eller 
touche på ønsket sted.

3.	 Fortsett med å koble til flere lyskilder. Du kan f.eks. koble til 
4 vinduslamper. De kan kobles til en og en eller styres med 
sammen strømbryter. Koble alle 4 samtidig.

4.	 Takspotlights og andre lyskilder kobles på samme måte. Koble alle 
til samme kanal eller del dem opp på flere kanaler. Eks. Du har 8 
takspotlights som styres av samme strømbryter. Skru ut 4, tenn de 
4 som er igjen og koble dem til kanal 1. Slukk, skru i de resterende 
4, tenn dem og koble dem til kanal 2.

Obs! Fjernkontrollen og lyskildene beholder innstillingene selv 
om strømmen brytes med f.eks. en ekstern strømbryter eller ved 
et strømbrudd. Når lyskildene skrus på har de samme fargeinnstilling 
og dimmenivå som da de ble slukket.

Symbolet viser til at produktet ikke skal kastes sammen 
med husholdningsavfallet. Dette gjelder innenfor EØS-
området. For å forebygge eventuelle skader på helse og 
miljø som følge av feil håndtering av avfall, skal produktet 
leveres til gjenvinning, slik at materialet blir tatt hånd 
om på en ansvarsfull måte. Benytt miljøstasjonene som 
er der du befinner deg eller ta kontakt med forhandler. 
De vil ta hånd om produktet på en miljømessig 
tilfredsstillende måte.

Spesifikasjoner
Batteri	 1 × CR2450 (selges separat)
Frekvens	 2,4 GHz
Maks lyskilder/kanal	 20
Maks fjernkontroller/lyskilde	 10

Fjernkontrollen passer i rammene Elko RS og Schneider Exxact.
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Kaukosäädin Smart Light
Tuotenro	 36-6867	 Malli	 RF241

Lue käyttöohje ennen tuotteen käyttöönottoa ja säilytä se tulevaa 
tarvetta varten. Pidätämme oikeuden teknisten tietojen muutoksiin. 
Emme vastaa mahdollisista teksti- ja kuvavirheistä. Jos tuotteeseen 
tulee teknisiä ongelmia, ota yhteys myymälään tai asiakaspalveluun.

Ota huomioon seuraavat seikat:
•	 Muut samalla taajuudella toimivat langattomat laitteet voivat 

heikentää kantamaa.
•	 Lähettimen ja vastaanottimen väliset esteet vaikuttavat kaikkien 

langattomien laitteiden kantamaan (esim. betoniseinä heikentää 
signaalia huomattavasti kipsiseinää enemmän).

•	 Järjestelmän käyttämä taajuus on 2,4 GHz. Muita samalla 
taajuudella kotiympäristössä toimivia laitteita on mm. langaton 
verkko (WiFi), langaton äänen ja kuvan siirto ja mikroaaltouunit.

Kokeile ongelmatilanteessa seuraavia keinoja:
•	 Selvitä, aiheuttavatko muut langattomat laitteet ongelmia 

sammuttamalla ne.
•	 Siirrä langattomia laitteita, lyhennä laitteiden välistä etäisyyttä 

ja poista lähettimen ja vastaanottimen väliset esteet, kuten 
huonekalut.

Kaukosäädin
Painikkeet ja toiminnot

Paristo
1.	 Avaa kaukosäätimen takana oleva 

paristolokero ja aseta paristo lokeroon (1 kpl 
CR2450, myydään erikseen).

2.	 Aseta paristo siten, että sen plus-merkintä (+) 
on sinua kohti.

3.	 Sulje paristolokeron luukku.

Kaikkien liitettyjen lamppujen sytyttäminen samanaikaisesti
•	 Voi sammuttaa kaikkien kanavien kaikki liitetyt lamput painamalla 

[   ] (3) kunnes lamput sammuvat.
•	 Et voi sytyttää kaikkia lamppuja uudelleen päälle painamalla [   ].

Sytytä seuraavalla tavalla:
1.	 Paina haluamaasi kanavapainiketta. Kyseiseen kanavaan liitetyt 

lamput vilkkuvat kerran.
2.	 Sytytä painamalla [   ]. Huom.! Voi olla, että sinun täytyy painaa 

kaksi kertaa riippuen siitä, lähettääkö painike ON- tai OFF-signaalin.

Lampun ja kaukosäätimen välisen yhteyden poistaminen
1.	 Katkaise lampun virta lampun virtakytkimellä.
2.	 Kytke virta takaisin päälle.
3.	 Paina useita kertoja nopeasti kanavapainiketta 1, kunnes lamppu 

vilkkuu ja valaisee täydellä valonvoimakkuudella. Yhteys on nyt 
poistettu. Huom.! Kanavapainiketta tulee painaa 5 sekunnin 
kuluessa virran kytkemisestä päälle

Huom.! Kaikkien samanaikaisesti sytytettävien lamppujen yhteys 
poistuu riippumatta siitä, millä kanavalla ne ovat.

Yhteyden poistaminen ilman kaukosäädintä
Sytytä/sammuta valaisimen virtakytkin nopeasti useita kertoja, kunnes 
lamppu palaa täydellä valonvoimakkuudella. Lampun ja kaukosäätimen 
välinen yhteys on poistettu.

Kierrättäminen
1.	 LED-merkkivalo

2.	 [   ] 
Himmennyksen 
hipaisukytkin

3.	 [   ] Päälle/pois 
päältä

4.	 [ 2700K/4000K ] 
Värilämpötilan 
hipaisukytkin

5.	 [ 1, 2, 3, 4 ] 
Kanavapainikkeet

Huom.! Kaukosäädin menee lepotilaan noin 15–20 sekunnin kuluttua 
paristojen säästämiseksi. Aktivoi kaukosäädin painamalla mitä tahansa 
painiketta.

Käyttö
Kaukosäätimen yhdistäminen lamppuun
Huom.!
Kaukosäädin toimii ainoastaan Smart Light -sarjan lamppujen kanssa: 
normaalilamppu (36-6868), heijastinlamppu GU10 (36-6869) tai 
pallolamppu (36-6870). Kaukosäätimellä ei voi ohjata tavallisia LED-
lamppuja. 
1.	 Varmista, että ohjattavan valaisimen virtakytkin on sammutettu.
2.	 Laita lamppu valaisimeen.
3.	 Sytytä lamppu valaisimen virtakytkimellä.
4.	 Paina haluamaasi kanavapainiketta, kunnes lamppu vilkkuu. 

Huom.! Kanavapainiketta tulee painaa 5 sekunnin kuluessa 
lampun sytyttämisestä.

5.	 Lamppu on nyt liitetty kaukosäätimeen.

Voit nyt:
•	 Sytyttää/sammuttaa lampun painamalla kerran ON/OFF-

painiketta (edellyttää, että lamppu on kytketty päälle valaisimen 
virtakytkimestä).

•	 Himmentää ja muuttaa värilämpötilaa kaukosäätimen 
hipaisukytkimillä. Liikuta sormea hipaisukytkimen päällä tai hipaise 
haluamaasi kohtaa.

•	 Liittää lisää lamppuja. Voit liittää esim. 4 ikkunalamppua. 
Liitä lamput yksi kerrallaan, tai jos voit ohjata niitä samalla 
virtakytkimellä, voit liittää kaikki 4 samanaikaisesti.

•	 Liittää esim. kattokohdevalaisimia samalla tavalla. Liitä kaikki 
samaan kanavaan tai jakaa ne useisiin kanaviin. Esimerkki: Sinulla 
on 8 kattokohdevalaisinta, joita ohjataan samalla virtakytkimellä. 
Irrota 4, sytytä jäljelle jäävät 4 ja liitä ne kanavaan 1. Sammuta, liitä 
loput 4, sytytä ne ja liitä kanavaan 2.

Huom.! Kaukosäädin ja lamput säilyttävät asetukset myös jos sähkö 
katkeaa esim. ulkoisella virtakytkimellä tai sähkökatkon sattuessa. 
Kun lamput sytytetään, niissä on sama väriasetus ja himmennystaso 
kuin sammutettaessa.

Tämä kuvake tarkoittaa, että tuotetta ei saa hävittää 
kotitalousjätteen seassa. Tämä koskee koko EU-aluetta. 
Virheellisestä hävittämisestä johtuvien mahdollisten 
ympäristö- ja terveyshaittojen ehkäisemiseksi tuote 
tulee viedä kierrätettäväksi, jotta materiaali voidaan 
käsitellä vastuullisella tavalla. Kierrätä tuote käyttämällä 
paikallisia kierrätysjärjestelmiä tai ota yhteys ostopaikkaan. 
Ostopaikassa tuote kierrätetään vastuullisella tavalla.

Tekniset tiedot
Paristot	 1 kpl CR2450 (myydään erikseen)
Taajuus	 2,4 GHz
Lamppujen enimmäismäärä 
 kanavaa kohden	 20
Kaukosäädinten enimmäismäärä 
 lamppua kohden	 10

Kaukosäädin sopii peitekehyksiin Elko RS ja Schneider Exxact.



DEUTSCHLAND • KUNDENSERVICE  Hotline 040 2999 78111  E-Mail kundenservice@clasohlson.de  Homepage www.clasohlson.de  Postanschrift Clas Ohlson GmbH, Jungfernstieg 38, 20354 Hamburg

1

2

3

4

5

Ver. 20170706

Fernbedienung Smart Light
Art.Nr.	 36-6867	 Modell	 RF241

Vor Inbetriebnahme die Bedienungsanleitung vollständig durchlesen und für 
künftigen Gebrauch aufbewahren. Irrtümer, Abweichungen und Änderungen 
behalten wir uns vor. Bei technischen Problemen oder anderen Fragen freut 
sich unser Kundenservice über eine Kontaktaufnahme.

Bitte beachten:
•	 Andere Funkausrüstung, die auf der gleichen Frequenz sendet, kann 

die Reichweite beeinträchtigen.
•	 Die Reichweite jeder Funkausrüstung wird durch Hindernisse zwischen 

Sender und Empfänger beeinträchtigt (beispielsweise wird das Signal 
durch eine Betonwand deutlich stärker gedämpft als durch eine 
Gipswand).

•	 Das System arbeitet auf der Frequenz 2,4 GHz. Andere Produkte im 
Haus, die dieselbe Frequenz benutzen, sind z. B. kabellose Netzwerke 
(WLAN), kabelloser Ton, Bildübertragung und Mikrowellengeräte.

Bei Funktionsproblemen bitte folgende Lösungen testen:
•	 Sonstige Funkausrüstung abschalten, um zu prüfen, ob sie 

die Problemursache ist.
•	 Die Funkausrüstung versetzen und/oder den Abstand verringern. 

Außerdem die Zahl der Hindernisse (Wände, Möbel) zwischen Sender 
und Empfänger verringern.

Fernbedienung
Tasten und Funktionen

Batterie
1.	 Die Batterieabdeckung auf der Rückseite 

der Fernbedienung öffnen und 1 × CR2450-
Batterie (separat erhältlich) einlegen.

2.	 Sicherstellen, dass die Plusseite (+) der Batterie 
nach oben zum Benutzer hin weist.

3.	 Die Batterieabdeckung wieder anbringen.

Gleichzeitiges Ein-/Ausschalten aller verbundener Lampen
•	 Die angeschlossenen Leuchtmittel können auf allen Kanälen ausgeschaltet 

werden, indem [   ] (3) gedrückt gehalten wird, bis sie ausschalten.
•	 Die Leuchtmittel können nicht wieder eingeschaltet werden, 

indem [   ] gedrückt wird.

Zum Einschalten Folgendes tun:
1.	 Die gewünschte Kanaltaste drücken. Die mit dem Kanal verbundenen 

Lampen blinken einmal.
2.	 Auf [   ] (7) drücken, um einzuschalten. Hinweis: Je nachdem ob 

die Taste ein Ein- oder Aussignal sendet, muss 2 Mal gedrückt werden.

Die Verbindung zwischen Leuchtmittel und 
Fernbedienung löschen
1.	 Den Strom zum Leuchtmittel mit dem Schalter der Leuchte unterbrechen.
2.	 Den Strom wieder einschalten.
3.	 Mehrmals schnell auf die Kanaltaste 1 drücken, bis die Lampe 

aufblinkt und mit voller Helligkeit leuchtet. Die Verbindung ist gelöscht. 
Hinweis: Die Kanaltaste muss innerhalb von 5 Sekunden nach 
dem Einschalten des Stroms gedrückt werden.

Hinweis: Alle Leuchtmittel, die gleichzeitig eingeschaltet werden, werden 
gelöscht, egal auf welchem Kanal sie liegen.

Die Verbindung ohne Fernbedienung löschen
Den Schalter der Leuchte mehrmals schnell ein- und ausschalten, bis 
die Leuchte mit voller Helligkeit leuchtet. Die Verbindung zwischen 
Leuchtmittel und Fernbedienung ist jetzt gelöscht.

Hinweise zur Entsorgung
1.	 LED-Indikatorlampe

2.	 [   ] Touchtaste 
zum Dimmen

3.	 [   ] Ein/aus

4.	 [ 2700K/4000K ] 
Touchtaste zum 
Einstellen der Farb
temperatur

5.	 [ 1, 2, 3, 4 ] 
Kanaltasten

Hinweis: Um Batterien zu sparen, geht die Fernbedienung nach 
ca. 15–20 Sek. in den Ruhezustand über. Sie wird durch Betätigen 
einer beliebigen Taste aktiviert.

Benutzung
Verbindung der Fernbedienung mit einem Leuchtmittel
Hinweis: Die Fernbedienung funktioniert nur mit Leuchtmitteln der Smart-
Light-Serie: Normallampe (36-6868), Reflektorlampe GU10 (36-6869) oder 
Kugellampe (36-6870). Es ist nicht möglich, herkömmliche LED-Lampen 
mit der Fernbedienung zu steuern.
1.	 Sicherstellen, dass der Lichtschalter zur Leuchte, die benutzt wird, 

ausgeschaltet ist.
2.	 Das Leuchtmittel in die Leuchte setzen.
3.	 Die Lampe mit dem Schalter der Leuchte einschalten.
4.	 Eine beliebige Kanaltaste gedrückt halten, bis das Leuchtmittel blinkt. 

Hinweis: Die beliebige Taste muss innerhalb von 5 Sekunden nach 
dem Einschalten der Lampe gedrückt gehalten werden.

5.	 Das Leuchtmittel ist jetzt mit der Fernbedienung verbunden.

Jetzt ist Folgendes möglich:
1.	 Einmal auf die Ein/Aus-Taste drücken, um das Leuchtmittel ein- bzw. 

auszuschalten (dies funktioniert nur, wenn die Leuchte mit ihrem 
Schalter eingeschaltet ist).

2.	 Mit den Touchtasten der Fernbedienung kann die Farbtemperatur 
geändert und die Lampe gedimmt werden. Dazu mit dem Finger über 
die Touchsteuerung streifen oder an der gewünschten Stelle berühren.

3.	 Es können weitere Leuchtmittel verbunden werden. Es können z. B. 
4 Fensterlampen verbunden werden. Diese können nacheinander 
verbunden werden, oder falls sie mit einem Lichtschalter gesteuert 
werden, gleichzeitig.

4.	 Auf dieselbe Weise können z. B. Deckenspots angeschlossen 
werden. Sie können an denselben Kanal oder an mehrere Kanäle 
angeschlossen werden. Bsp: Es gibt 8 Deckenspots, die mit 
demselben Lichtschalter gesteuert werden. 4 davon herausschrauben, 
dann die übrigen 4 einschalten und mit Kanal 1 verbinden. Dann diese 
Lampen ausschalten, die anderen 4 einschalten und diese mit Kanal 2 
verbinden.

Hinweis: Die Fernbedienung und Leuchtmittel behalten ihre Einstellungen 
bei, auch wenn der Strom mit einem externen Stromschalter oder durch 
Stromausfall unterbrochen wird. Wenn die Leuchtmittel eingeschaltet 
werden, haben sie dieselbe Farbeinstellung und Helligkeit wie vor 
dem Ausschalten.

Dieses Symbol zeigt an, dass das Produkt nicht gemeinsam 
mit dem Haushaltsabfall entsorgt werden darf. Dies gilt in 
der gesamten EU. Um möglichen Schäden für die Umwelt 
und Gesundheit vorzubeugen, die durch fehlerhafte 
Abfallentsorgung verursacht werden, dieses Produkt zum 
verantwortlichen Recycling geben, um die nachhaltige 
Wiederverwertung von stofflichen Ressourcen zu fördern. 
Bei der Abgabe des Produktes bitte die vorhandenen 
Recycling- und Sammelstationen benutzen oder den 
Händler kontaktieren. Dieser kann das Produkt auf eine 
umweltfreundliche Weise recyceln.

Technische Daten
Batterie	 1 × CR2450 (separat erhältlich)
Frequenz	 2,4 GHz
Max. Anzahl Leuchtmittel pro Kanal	 20
Max. Anzahl Fernbedienung 
 pro Leuchtmittel	 10

Die Fernbedienung passt in Abdeckrahmen von Elko RS und Schneider Exxakt.


